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זמנים
Weekdays

Shachris
Sunday                                               6:50 8 & 8:30
Weekdays                           5:50, 6:50, 7:30 & 8:30
Weekday Rosh Chodesh     5:40, 6:40 ,7:30 & 8:30
Sunday Rosh Chodesh                 6:30, 8:00 & 8:30
Mincha                                                            6:05
Maariv                         after mincha, &   9:15

Yom Kipurיום כפור
 Tuesday afternoon Mincha    1:30, 2:30 & 3:30PM
Tuesday night Candle lighting                   6:03 PM
Kol Nidre                                                   6:10 PM
Shacharit                                                    8:00 AM
Maariv                                                        7:09 PM
YomTov ends                                             7:09 PM

שבת האזינו
Light candles                                              5:58 PM
Mincha                                                       6:08 PM
Shachris                                7:30, 8:50 & 9:00 AM
Mincha                                          1:45  & 5:50 PM
Maariv                                                        7:00 PM
Shabos Ends                                               7:05 PM

THESE ZMANIM ARE DETERMINED BY THE 
GABBOIM AND ARE  SUBJECT TO CHANGE AT 

THEIR DISCRETION שטרי חובותינועיניך, אבינו מלכנו מחוק ברחמיך הרבים כל אבינו מלכנו מחה והעבר פשעינו וחטאותינו מנגד
Our Father, our King, wipe away 
and remove our willful sins and 
errors from Your sight (Ovinu 
Malkeinu Prayer) Following this line, 
we beseech the Almighty: "Our 
Father, our King, erase through Your 
abundant compassion all records of 
our guilt." On the face of it, it would 
seem to be a repetition of the 
preceding one! The resolution is 
based on the principle: All Jews are 
guarantors for one another (Shavuos 
39a), i.e. every Jew is held 
responsible for the other one. 
Therefore, firstly, we are praying: 
"wipe away and remove our willful 
sins and errors," i.e. first of all, 
forgive us for our own personal 
transgressions. Secondly, we 
request: "erase all records of our 
guilt," i.e. free us from our guarantee, 
that we obligated ourselves on behalf 
of others, that the iniquities of one 

may be borne by the other, viz. 
release us from paying for someone 
else's sins.(Dovor B'Itto)

אבינו מלכנו
Our Father, our King, we have no 
King but You (Ovinu Malkeinu 
Prayer) During the era of the 
terrifying pogroms perpetrated 
against Jews in Russia, which were 
organized with the assistance of the 
Czarist government itself, and where 
no intervention helped, and where 
there was no one to turn to, the 
famous darshon (preacher), Rabbi 
Betzalel Tzaddikov, delivered a 
sermon, in which he described the 
terrible situation in which Jews found 
themselves. Full of despair and 
embitterment, he raised his hands 
heavenward, and cried out with all of 
his strength: "Oy, Our Father, our 
King,... we have no King!" Then he 
paused, looked around carefully, in 
all directions, and finished off quietly: 
"but You." (Fun Unzer Alten Oitzer)
===============================Hearing aid

הבריות יקבלו את דברי...בשמים יאזינו לדברי, "ותשמע הארץ" - גם נשמעים לבריות. וזהו "האזינו השמים" - אם אמרו: כל מי שיש בו יראת שמים דבריו האזינו השמים - ותשמע הארץ" - חז"ל 
[בשם האדמו"ר ר' אברהם יעקב מסדיגורה זצ"ל]

===========================
אבינו מלכנו

Our Father, our King, inscribe us 
in the book of sustenance and 
support Master of the universe! 
Afford us the opportunity to attain 
both categories: the "book" and 
"sustenance," i.e. that we should not 
be so preoccupied with earning a 
living, that we have no time or energy 
to open a seifer (book) and to study 
Torah texts. And conversely, we pray 
that we should not be forced to sit 
and study from the holy books only 
because we have nothing else to do, 
Heaven forbid, due to a lack of 
employment and a livelihood!
(Tiferes Shlomo)

אבינו מלכנו
Our Father, our King, raise high 
the pride (keren) of Yisroel, Your 
people The Gemoro informs us: The 
Holy One, Blessed is He, exiled 
Yisroel among the nations of the 
world only in order that converts will 
be added onto them (Pesochim 87b). 
It turns out, that with the banishment 
of the Jews into the Diaspora, the 
Almighty, as it were, seeks to earn 
some profit from the deal, as well! 

הקב"ה יברך אותם בכל מילי דמיטבשיהיה לזכותם ולזכות כל משפחתםלהמשיך את הגליון עוד הפעם בשנה זועל הסיוע שמושיטים לי בעין יפה לכבוד האי גברא וב"ב הרוצים בעילום שמם ===========================================
בעושר ואושר ואריכת ימים בבריאות 
מיט יידישע נחת  בזה ובבא עבגצב"ב

========================================However, in reality, as we ourselves 
are witness, not only does the exile 
not produce any profit, but even the 
actual principal (keren) itself is in 
jeopardy: We are losing many 
correligonists by attrition to 
assimilation and intermarriage, 
segments that never return to the 
fold. Consequently, we approach 
Hashem, and beseech Him: "raise 
high the principal (keren) of Yisroel, 
Your people," i.e. hurry and save the 
remnant of the Jews, the quicker the 
better, viz. that remaining portion of 
the principal, because You definitely 
do not stand to gain any profit!
(Maggid of Kozhenitz)

אבינו מלכנו
Our Father, our King, raise high 
the pride of Yisroel, Your people 
Rabbi Shlomo Leib of Lentshene 
once got up before shofar blowing, 
and proclaimed: Master of the 
universe! When someone's tefillin fall 
down on the ground, he becomes 
terrified and fasts an entire day, 
because of great sorrow, due to the 
fact that Your Divine Name is written 
therein. The Gemoro (Berochos 6a) 
records that we Jews are featured in 
Your tefillin: Those tefillin of the 
Master of the Universe, what is 
written in them? "And who is like 
Your people Yisroel, a unique nation 
on earth" (Divrei Hayomim I 17, 21). 
There-fore, we beseech You: "raise 
high the pride of Yisroel, Your 
people," because how can You stand 
by, look on, and allow Your tefillin to 
lie around on the ground and bear 
the brunt of so much abuse? 
(Rabbi Shlomo Leib of Lentshene)

אבינו מלכנו כתבנו בספר זכיות
Our Father, our King, inscribe us 
in the book of merits Immediately 
thereafter, we pray: Our Father, our 
King, inscribe us in the book of 
forgiveness and pardon. Ostensibly, 
the order should have been inverted, 
i.e. that the request for forgiveness 
and pardon should have preceded 
that for merits. The explanation is: 
Our Sages inform us: Great is 
repentance motivated by love, that 
willful sins are transformed into 
merits (Yomo 86b). Consequently, 



we pray first: Inscribe us in the book 
of merits. If one should ask: Where 
do you have merits from? Where is 
the Torah and where are the good 
deeds, on whose basis we are 
requesting merits? That is the reason 
we proceed to pray: Our Father, our 
King, inscribe us in the book of 
forgiveness and pardon. 
Automatically, our sins are 
transformed into merits. 
(Rabbi Efraim Zalman Margolies)

אבינו מלכנו חננו ועננו כי אין בנו מעשים
Our Father, our King, be gracious 
with us and answer us, though we 
have no worthy deeds Why is 
virtually the entire Ovinu Malkeinu 
(Our Father, our King) prayer that is 
recited throughout the Ten Days of 
Penitence, intoned with full voice, 
except for the final line: "Our Father, 
our King, be gracious with us and 
answer us, though we have no 
worthy deeds," which is customarily 
said silently and weakly, as the Latter 
Authorities ruled? The Maggid of 
Dubno explained with a parable: A 
retail store owner came to a 
successful merchant to buy 
merchandise for his store. He 
entered the wholesaler's 
establishment and started ordering 
with a loud and full voice: "I need 
such and such material, so many and 
so many yards of velvet, so many 
yards of silk, and such an amount of 
cloth, and other types of textiles. 
Immediately, the wholesaler 
instructed his staff to prepare all the 
material on the list. When everything 
was already prepared and ready to 
go, the storekeeper approached the 
wholesaler, and quietly whispered 
into his ear. "I don't have any cash. 
Please accept an IOU." The moral of 
the story is: We approach Hashem, 
asking him, at the top of our lungs, 
for all the merchandise we require: 
good life, sustenance and support, 
redemption and salvation, complete 
recovery etc. However, after we call 
out the list of the materials we need, 
we go over, with knocking of the 
knees, in front of Our Father, our 
King, and in a hush and whisper we 
tell Him, "be gracious with us and 
answer us, though we have no 
worthy deeds," we have approached 
You as poor people, "treat us with 
charity and kindness and save us," 
and accept our promissory note.
(Maggid of Dubno)

ויכון בחסד כסאך ותשב עליו באמת
Your throne will be firmed with 
kindness and You will sit upon it 
in truth If You establish Your throne 
with kindness, you show compassion 
to Your sons, and are gracious with 
them, then You will sit upon it in truth, 
i.e. it will be a correct and truthful 
sitting. How-ever, if, heaven forbid, 
You rule over them angrily, and with 
the full brunt of the letter of the law, 
You will not sit upon it in truth, for 
You ordain a decree, and a righteous 
man repeals it (Moed Koton 16b).
(Rabbi Levi Yitzchok of Berditchev)

==============================Upgrade and Downsize
לתלמידו דרך קצרה (פסחים ג', א').יהיה קצר, לפי דברי חז"ל: לעולם ישנה אדם אבל "תזל כטל אמרתי" - לשון הדבור שלי הלמוד שלי שבתורה יהיה בשפע כמטר הזה, "יערף כמטר לקחי תזל כטל אמרתי" - עצם 

[עפ"י אברבנאל]
===========================

קחו עמכם דברים ושובו אל ה'
Take words with you and return to 
Hashem, say to Him, May You 
forgive all iniquity and accept 
good intentions, and let our lips 
substitute for bulls There is a 
dispute among our Sages: One 
opinion maintains that repentance 
cancels half of the decree, and 
prayer cancels it totally, whereas the 
other position holds that prayer 
cancels half of the decree, and 
repentance cancels it totally (Vayikro 
Rabo 10, 5). Therefore, in order to 
achieve: "May You forgive all iniquity" 
satisfying both views, both 
approaches are necessary: "Take 
words with you," i.e. prayer, and 
"return to Hashem, i.e. repentance."
(Shikchas HaLeket)

תשובה
Repentance Once, a chassid 
complained bitterly to Rabbi Chaim 
of Sanz, that he could not repent, 
because he unfortunately felt too 
heartbroken and depressed, due to 
his sins. Having completed that 
thought, the gentleman broke down 
crying. Rabbi Chaim responded, "Do 
not take it so much to heart. No 
repentance is also considered 
repentance!"(Rabbi Chaim of Sanz)

קחו עמכם דברים ושובו אל ה'
Take words with you and return to 
Hashem, say to Him, May You 
forgive all iniquity and accept 
good intentions, and let our lips 
substitute for bulls During his 
prayers, a Jew beseeches the 

Almighty; "let our lips substitute for 
bulls," i.e. that the words that he 
utters with his mouth, should be 
deemed as if he offered a sacrifice. 
At each recital, he adds the 
expression: "as if": e.g. "as if I offered 
a sin offering," "as if I offered an 
elevation offering." On the other 
hand, he is not so careful regarding 
the "as ifs" that he transgresses with 
his mouth, e.g. concerning slander 
which is tantamount to murder 
(Arochin 15b; Midrash Tanchumo, 
Metzoro 2), and flattery, which is 
considered as idolatry, because he 
rationalizes: What have I done? I did 
no more than speak! The prophet is 
warning us: "Take words with you," 
i.e.repent for your words, for that 
which you sinned with your mouth. 
Only then will you be justified in 
requesting: "and let our lips substitute 
for bulls," i.e. in order that the words 
that you recite in your prayers be 
considered as actions, viz., as if you 
actually offered sacrifices. (Kol 
Yehudo)

ונשלמה פרים שפתינו
And let our lips substitute for bulls 
The way we sometimes recite our 
prayers, we resemble bulls, who do 
not think, do not feel, and do their job 
mechanically, without understanding. 
The lips are moving, the mouth is 
praying, nevertheless our senses are 
totally absent. Rabbi Yitzchok of 
Volozhin once noticed a fellow in the 
synagogue, who was praying too fast. 
After the service, he called the 
individual into his office, and began 
discussing with him, the importance 
of prayer, and that the prayers should 
be recited with proper intent, with 
each single word being carefully and 
clearly enunciated, as one would 
count money. "You know, Rabbi," 
replied the gentleman, "when 
someone travels slowly, the gentile 
ruffians have a chance to jump onto 
the wagon. That is to say, when one 
prays quickly, no foreign thoughts 
have an opportunity to intermingle 
with the prayer process, thereby 
interfering with one's devotion!" "And 
I think," smiled Rabbi Yitzchok, "that 
when someone prays at top speed, it 
is equally impossible for even that 
person himself to get onto the 
vehicle!" (Rabbi Yitzchok of Volozhin)

ויגדך זקניך ויאמרו לךזכר ימות עולם בינו שנות דר ודר שאל אביך 
Ask your father, and he will relate 
it to you; your elders, and they will 



tell you (32:7) The Kelemer Maggid 
said: In a generation of such rampant 
ignorance, such as ours is, when a 
child asks his father, he does not 
know what to answer. So he sends 
his son to his own father, the 
youngster’s grandfather. Thus, it is 
stated: “Ask your father, i.e., if you 
ask your father a Torah matter, “he 
will relate to you; your elders, they will 
tell you.” In other words, your father 
will tell you to go to your grandfather. 
Your grandfather knows and he will 
tell you. (Chiyuchah Shel Torah)

א-לוה  עשהו וינבל צור ישעתווישמן ישרון ויבעט שמנת עבית כשית ויטש 
Yeshurun became fat, and kicked 
(32:15) Rabbi Yisroel Salanter 
arrived in Berlin, and was invited to 
be the guest of Reb Shimon Wolf 
Rothschild, who besides being 
extremely wealthy, was a G-d-fearing 
individual as well. When he was 
about to take leave of his host, Reb 
Yisroel told him: “I noticed that your 
household is not conducted exactly 
as stated in the Torah!” Mr. 
Rothschild became extremely 
frightened. Rabbi Yisroel calmed him 
down, explaining: “I meant to say that 
I did not see the verse ‘Yeshurun 
became fat, and kicked’ being 
fulfilled.” (Chiyuchah Shel Torah)

צור ילדך תשי ותשכח אל מחללך 
The Rock/Tzur that gave birth to 
you you have weakened (32:18) 
Rashi explains:  Hashem would like 
to do good for us, but we weaken 
Him, so-to-speak, in that our sins do 
not allow Him to be kind to us. Rav 
Yehuda Alkali z"l writes that this 
verse alludes to Haman, who is 
called the "tzorer"/"one who 
terrorizes" the Jews.  The difference 
between the words "Tzur" and 
"tzorer" is the letter "resh" which has 
a numerical value of 200.  This is the 
numerical value of the words "yayin 
nesech"/"non-kosher wine," which 
Haman offered the Jews to drink at 
the king's banquet.  This alludes to 
the fact that Haman hoped to turn the 
Jews away from G-d (and "weaken" 
Him) through wine.  Haman attacked 
Hashem's "rulership"/ "malchut."  Add 
200 to the word "malchut" (496) and 
you have "tzarot"/"troubles."  These 
are the troubles which Haman 
caused us. Chazal say that among 
the earliest creations were Hashem's 
"throne" and the plans for the Bet 
Hamikdash.  These are learned from 
the verse (Yirmiyahu 17:12), "A 

throne of honor, exalted, from the 
first--the place of our Temple."  In 
Hebrew: "Kisei kavod marom 
me'rishon mekom mikdashenu."  The 
first letters of this verse (kaf, kaf, 
mem, mem, mem, mem) also add up 
to 200.  However, Amalek, from 
which Haman came, weakens the 
very throne of Hashem (see Shmos 
17:16).  Take away the two kafs, 
representing "kisei kavod"/"the throne 
of honor," and the 200 becomes 160.  
This is the value of the word 
"kessef"/"silver," representing the 
bounty which Haman offered 
Achashveirosh.(Shlom Yerushalayim)

כי דור תהפכת המה בנים לא-אמן בםויאמר אסתירה פני מהם אראה מה אחריתם 
For they are a generation of 
reversals (32:20) R' Yisrael Alter z"l 
(the Gerrer Rebbe; died 1977) would 
not permit the shteibels / small prayer 
and study houses of his followers to 
expel any member, even if he 
seemed to behave in a manner 
unbecoming of a chassid and 
member of the community. The 
rebbe explained that so long as the 
individual continued coming to the 
shteibel, that alone was reason to 
hope that he would someday mend 
his ways. As support for his position, 
R' Alter quoted the interpretation of 
our verse offered by R' Zusia z"l of 
Annipol (late 18th century chassidic 
rebbe): "They are a generation of 
reversals" - the Jewish People of our 
time are wont to change their nature 
suddenly and unpredictably. Thus, 
someone who was, one day, headed 
in the wrong spiritual direction may 
unpredictably change course at any 
time. (Otzrotaihem Shel Tzaddikim) 
מצילאמית ואחיה מחצתי ואני ארפא ואין מידי ראו עתה כי אני אני הוא ואין אלהים עמדי אני 
See, now, that I am He, and there 

is no god with Me (32:39) The Vilna 
Gaon z"l observes: If this verse is 

read in context, it does not appear to 
fit.  Also, what is meant by the word 

"now"? He answers: Kabbalists teach 
that there are 955 "heavens."  Of 

these, angels may be found only in 
the lowest 900.  Nine-hundred- 

fifty-five also is the number of verses 
in Sefer Devarim.  As Moshe recited 
each verse, he "opened up" another 

one of the heavens for Bnei Yisrael to 
see. Our verse is the 901st verse in 
the Book of Devarim.  When Moshe 
opened it and the people saw that it 
was not inhabited by angels, they 
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realized ("now") that Hashem is 
alone.  (Kol Eliyahu)
בן-נון ויכל משה לדבר את-כל-הדברים האלה כל-דברי השירה הזאת באזני העם הוא והושע לצריו וכפר אדמתו עמו ויבא משה וידבר את הרנינו גוים עמו כי דם עבדיו יקום ונקם ישיב 



התורה הזאתתצום את-בניכם לשמר לעשות את כל-דברי הדברים אשר אנכי מעיד בכם היום אשר אל כל ישראל  ויאמר אלהם שימו לבבכם לכל 
And He will atone for admato / His 
Land and His people. Moshe came 
and he spoke all the words of this 
Song . . . He said to them, `Apply 
your hearts to the words that I 
testify against you today, with 
which you are to instruct your 
children, to be careful to perform 
all the words of this Torah' 
(32:43-46) Why, immediately after 
completing the Song of Ha'azinu, did 
Moshe warn Bnei Yisrael once again 
to be careful to perform all of the 
words of the Torah?  R' Eliyahu 
Hakohen Ha'itamari z"l (Izmir, 
Turkey; died 1729) explains: The 
word "admato" / "His Land" has the 
same Hebrew letters as "dalet amot" 
/ four cubits.  Thus, the verse, "He 
will atone for admato / His Land and 
His people," alludes to the gemara's 
statement (Ketubot 111a) that when 
one walks four cubits in Eretz Yisrael, 
all of his sins are forgiven.  The 
gemara there likewise states that if 
one is buried in Eretz Yisrael, it is as 
if he is buried under the altar 
(apparently a good thing). These 
statements can lead a person to 
become complacent.  "Why observe 
the mitzvot?  I will live as I see fit and 
the mitzvah of living in Eretz Yisrael 
will guarantee my atonement."  No! 
says Moshe Rabbeinu.  True, "He will 
atone for His Land and His people."  
Nevertheless, "Apply your hearts to 
the words that I testify against you 
today," instruct your children 
regarding them, and "Be careful to 
perform all the words of this Torah." 
Why?  Because, says the next verse, 
"Through this matter shall you 
prolong your days on the Land to 
which you cross the Jordan to 
possess it."  If you sin, you will be 
expelled from the Land and will not 
attain the atonement you took for 
granted.  (Semuchin L'ad)
ויעזרכם יהי עליכם סתרהאשר חלב זבחימו יאכלו ישתו יין נסיכם יקומו 
They would drink the wine of their 
libations (32:38) Once an 
intellectual, a famous linguist, who 
was considered by the Jerusalem 
populace as a heretic, approached 
the Chief Rabbi Shemuel Salant, who 
was known as extremely patient, and 
asked: "Why do you people oppose 
my activities? Everything I have done 
has been in order to spread the Holy 

Tongue among the Jews. Is that a 
sin?" Rabbi Shemuel replied: "The 
Torah compares the tongue to wine, 
as it is written (Shir HaShirim 7:10): 
Your palate is like the best wine.' 
There is no other beverage that 
serves holy functions like wine, which 
has its own berochoh. It is poured on 
the mizbe'ach, it is used in Kiddush 
and Havdoloh and so on and so forth. 
Nevertheless, if a non-Jew so much 
as touches it, it is immediately 
rendered unfit for consumption." As 
soon as he heard this sophisticated, 
stinging response, he became 
incensed and retorted: "The Rabbi is 
talking Shtusim!" "In proper Hebrew 
we say: 'Shtuyot!'" the Sage quickly 
corrected him. (Talelei Oiros)

אותי בתוך בני ישראלמריבת קדש מדבר צן על אשר לא קדשתם  על אשר מעלתם בי בתוך בני ישראל במי 
Because you trespassed against 
Me ... because you did not sanctify 
Me (32:51) The Mishnoh teaches 
(Ovos 3:1): "Know ... before Whom 
you will give justification (Din) and 
reckoning (Cheshbon)." The Vilna 
Gaon defines the two terms: Din and 
Cheshbon. Din refers to the sin itself, 
whereas Cheshbon is the reckoning 
that will be conducted with the sinner 
concerning the mitzvoh that could 
have been performed during the time 
that he perpetrated the sin. Similarly, 
there is a double claim against 
Moshe and Aharon: "Because you 
trespassed against Me" which refers 
to the Din, i.e., the actual 
transgression, as well as "because 
you did not sanctify Me," which refers 
to the Cheshbon, for they could have 
sanctifed His Name at that time. 
(Mesech Chochmoh)
In this season of repentance, remorse and 
acknowledgment of our errors we bring you 
part of a letter written by R’ Moshe ben 
Maimon z”l (Rambam/ Maimonides; 
1135-1204), who lived in Egypt, to R’ 
Yehonatan Hakohen z”l (approx. 1150-1215) 
in Lunel, Provence (southern France). The 
letter was a response to a series of letters 
posing questions about Rambam’s halachic 
code, Mishneh Torah, and his Moreh 
Nevochim.  And I, Moshe, further inform the 
glorious rabbi, R’ Yehonatan Hakohen, and 
all the wise men and scholars who read my 
writings [paraphrasing Yirmiyah 1:5]: 
Although before I was formed in the womb, 
the Torah knew me, and, before I left the 
womb, I was sanctified to study her; although 
I was designated to distribute her wellsprings 

outward and she is my beloved and the wife 
of my youth, for whom I was lovesick from my 
youth--even so, foreign wives [i.e., other 
studies] have been her competitors. G-d 
knows that these other wives were taken at 
first only to be servants, to demonstrate her 
[the Torah’s] beauty to the nations and 
officers, for she is very beautiful 
[paraphrasing Esther 1:11]. Nevertheless, my 
marital obligations to her [the Torah] were 
neglected, for my heart was divided among 
all types of wisdom. How I toiled day and 
night for approximately ten years over this 
work [Mishneh Torah]! Great people such as 
yourselves will appreciate what I have done, 
for I gathered together what was dispersed 
and separate [i.e., arranged the Talmud’s 
laws into a systematic code. . . Nevertheless,] 
“Who can discern mistakes?” [Tehilim 19:13]. 
Everyone makes mistakes, and certainly 
zekeinim [older people or wise men]. For all 
these reasons, it is appropriate to search and 
inspect my words. The reader of my 
composition should not say [Kohelet 2:12], 
“What is man that he should go after the 
king?” I have given permission. “The king 
said, ‘Let him approach’” [Esther 6:5]. You 
have done me a great kindness--you, the 
wise men. Anyone who finds something 
[wrong with my words] and notifies me will 
have done me a favor so that no stumbling 
blocks will remain. . . May Hashem, He is 
blessed, assist us and you to study His Torah 
and know His Oneness, so that we not 
stumble and so that in our days and your 
days will be fulfilled the verse (Yirmiyah 
31:32), “I will place My Torah within them and 
I will write it onto their hear 
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